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ГАВОРКА МЯСТЭЧКА ЦЕЛЯХАНЫ ІВАЦЭВІЦКАГА 

РАЁНА (НА МАТЭРЫЯЛЕ ЛІНГВІСТЫЧНАГА АТЛАСА 
«ГАВОРКІ ВЫГАНАЎСКАГА ПАЛЕСССЯ)

Гаворка мястэчка Целяханы ўпершыню была выдзелена Самуйлі- 
кам Я. Р. у лінгвістычным атласе «Гаворкі Выганаўскага Палесся» (2009) 
[11]. Яна суадносіцца з беражноўскім дыялектным тыпам [7], [8].

Выганаўскае Палессе -  рэгіён на сумежжы Берасцейска-Пінскага Па
лесся і Панямоння. Размешчаны ён у міжрэччы Ясельды (прыток Прыпяці) 
і Шчары (прыток Нёмана). У межах Выганаускага Палесся знаходзяцца 
азёры Выганашчанскае (26 км2), Бабровіцкае (9,47 км2) і інш. У дадзеным 
рэгіёне праходзіць Агінскі канал, які злучае Ясельду са Шчарай, пабудава- 
ны ў 1767-1783 гг. Адміністрацыйна -  гэта ў асноўным паўднёвая частка 
Івацэвіцкага раёна (Целяханшчына, цэнтр -  мястэчка Целяханы) і пры- 
лягаючыя тэрыторыі Ганцавіцкага і Пінскага раёнаў Брэсцкай вобласці. 
Выганаўскае Палессе знаходзіцца пераважна на поўначы Заходняга Па
лесся, на мяжы з Панямоннем. Геаграфічна і гістарычна названы рэгіён 
займае своеасаблівае прамежкавае становішча паміж «тыповым» Заходнім 
Палессем і Панямоннем, а ў этнаграфічным аспекце з’яўляецца месцам 
сутыкнення чатырох буйных гісторыка-этнаграфічных рэгіёнаў Беларусі: 
Паўночна-Заходняга, або Панямоння, Цэнтральнай Беларусі, Усходняга 
Палесся і Заходняга Палесся.

Гаворка мястэчка Целяханы знаходзіцца на ўзмежжы 
арэалаў паўночнабрэсцкіх (цэнтральнацеляханская падгрупа) і 
паўднёвацеляханскіх гаворак. Таму яна характарызуецца значнай сту- 
пенню пераходнасці. Паводле нашага даследавання значная колькасць 
ізапіос адрознівае гаворку Целяхан ад цэнтральнацеляханскай падгрупы 
паўночнабрэсцкіх і паўднёвацеляханскіх гаворак.
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Гэтая гаворка па шэрагу адметнасцей аб’ядноўваецца з цэнтраль- 
нацеляханскай падгрупай паўночнабрэсцкіх гаворак, па многіх 
асаблівасцях -  з паўднёвацеляханскімі гаворкамі. Шэраг адмет
насцей аб’ядноўвае гаворку мястэчка Цел я ханы з панямонскімі 
гаворкамі, супрацьпастаўляючы яе асноўным масівам суседніх гаворак, 
паўночнабрэсцкім і паўднёвацеляханскім.

Дадзеныя асаблівасці ў арэальным плане ўтвараюць своеасаблівы 
«клін», які цягнецца ад Выганаўскага возера ўздоўж Агінскага кана
ла. Гэта дае падставы меркаваць, што па тэрыторыі адзначанага «кліна» 
здаўна праходзіў гандлёвы шлях, які злучаў старадаўнія гарады Пінск і 
Слонім. Падмацоўваецца наша думка наступным. Слонім знаходзіцца на 
рацэ Шчары. Адзін са старадаўніх гандлёвых шляхоў, які злучаў Балтый- 
скае мора з Чорным морам ішоў па рацэ Нёман, затым па яго прытоку 
Шчары і даходзіў да Выганаўскага возера. Тут неабходна было пераадо- 
лець Выганаўскае Палессе і трапіць у раку Ясельду, прыток Прыпяці, якія 
адносяцца да басейна Чорнага мора. Вядома таксама, што колішнія куп
цы пры пераездах выкарыстоўвалі так званыя «стругі». Тэта паніжэнні, 
якія запаўняліся вадой у час веснавых і асенніх паводак. Да нашага часу 
захаваліся ўрочышчы з назвай «Струга» (звычайна гэта сенажаць) [9, 
с. 6-8; 10, с. 40-42].

Гаворцы мястэчка Целяханы характэрны наступныя асаблівасці: га- 
лосныя [о], [о] на месцы *о ў новых закрытых складах пад націскам (воз, 
нос, стол; воз, нос, стол і інш.); галосныя [е]9 [ё] на месцы націскнога 
*h (лес, сено, снег; лёс, сёно, снёг і інш.); захаванне *оў ненаціскных 
складах пасля цвёрдых зычных /о к а н н е/ (голова, дорога, кордва, 
молокд, сёно, сёно, лето, лёто, саддк, траваі інш.); захаванне *о або га- 
лосны [о] у прыназоўніку пад (под; под); паслянаціскныя галосныя \е\9 
[о] ў слове вёцер (вёцер; вёцёр); галосны [э] на месцы *е, *Ьу першым 
пераднаціскным складзе пасля цвёрдых губных (вэсна, бэда, мэгидк); за
хаванне *е ў першым пераднаціскным складзе пасля мяккіх пярэднея- 
зычных *д, *т, *з, *с, *н /е к а н н е/ (денёк, земля, селд); вымаўленне 
галоснага [о] або захаванне *е ў слове далёка (далёко; далёко); галосныя 
[е]9 [э] на месцы ў пераднаціскным і паслянаціскным складзе ў лек
семах глядзёў, злякаўся, злякацца, заяц, памяць (гледёв, гледзёв, злекавса, 
злекатіса, заец, памэть, памэць); захаванне *ыў націскным і першым 
пераднаціскным складзе пасля губных зычных (бык, вы, выпі, высдко, вы
сыпав, грыбы, мы, мыш, помыю, пыл і інш.); захаванне націскнога *ыў 
словах тыпу сын, валы, рыба, дым (сын, волы, рыба); цвёрдыя губныя пе- 
рад рэфлексамі *е /ва ўсіх пазіцыях/, *h /у ненаціскных складах/ (вэсна, 
мэд, бэрог, вэчор, до мэне, пэршы, бэда, мэгидк); мяккія пярэднеязычныя 
перад рэфлексамі *е (денёк земля, селд, пдле); мяккія губныя і пярэднея
зычныя перад рэфлексамі *і (міска, робіті, ліпа, зіма, ходіті); адсутнасць
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дзекання-цекання (д ’ен ', т 'епор, ход ’іт Ч, т ’іхо, д ’ед, т ’ен '); адсутнасць 
прыстаўных зычных або наяўнасць прыстаўнога [в] у лексеме воны (дчы; 
воны); адсутнасць прыстаўных зычных у слове вўліца (ўліца); цвёрдыя 
губныя і заднеязычныя перад канчаткам -эй у назоўніках жаночага роду 
множнага ліку роднага склону (бабэй, головой, ямэй, дорогой, строхой); 
цвёрдыя заднеязычныя перад [э] (ддвгое, короткое, тіхое); мяккія за
днеязычныя ў гістарычных спалучэннях *гы, *кы, *хы (ддвгі, кордткі, 
тіхі); цвёрды [т] канцы дзеясловаў у форме трэцяй асобы адзіночнага і 
множнага ліку (ход ’іт, хдд ’ат); наяўнасць паўмяккага зычнага *р (гр ад, 
гр 'ох, пор адок, пор озав, р  очка і інш.); толькі цвёрдыя шыпячыя (жар, 
жыто, наможо, шапка); толькі цвёрды этымалагічны мяккі *ц (молодіца, 
хлдпцы, цацка, цовка, цоп); захаванне спалучэнняў *-нр- у пазіцыі
паміж галоснымі (зелье, насёнье); захаванне або аглушэнне звонкіх 
зычных у канцавым становішчы (воз, дуб, вое, дуп); аглушэнне звонкіх 
зычных у сярэдзіне слова перад тухімі (скаска, загатка); губна-губны 
[w] у пазіцыі пасля галоснага перад зычным і ў канцавым становішчы 
(npawda, ddwei, Kyniw); ужыванне лексем шчо, шо [што];ужыванне слова- 
форм ов’ёс,оўёс [авёс]; ужыванне словаформхлеў, хлёў, хлем>, xnew [хлеў]; 
канчаткі -ем (~ом), -ём назоўнікаў мужчынскага і ніякага роду адзіночнага 
ліку другога скланення з мяккай і зацвярдзелай асновай у творным склоне 
(конём, ножом, ейцом; конём, рублём); канчатак -эй назоўнікаў жаночага 
роду множнага ліку першага скланенняў родным склоне (бабой, головой, 
дорогой, строхой, хатой, ямой); формы назоўніка чдбаты [боты] у мес- 
ным склоне множнага ліку (у чобдцях); націскныя і ненаціскныя канчаткі 
-ая, -а прыметнікаў жаночага роду адзіночнага ліку ў назоўным склоне 
(молодая, старая, молода, стара; добрая, новая, ддбра, нова); націскныя 
і ненаціскныя канчаткі -ое, -э прыметнікаў ніякага роду адзіночнага ліку 
ў назоўным склоне (молодое, старое, молодо, старо; новое, солддкое, 
хордшое, ндво, солддко, хорошо); формы асабова-ўказальных займеннікаў 
трэцяй асобы мужчынскага, жаночага і ніякага роду адзіночнага і 
множнага ліку вон, вона, вонд, воны; он, она, онд, оны; формы з усіма, 
зо всіма азначальнага займенніка ўсе ў выразе жала жыта з усімі; фор
мы інфінітыва з асновай на галосны з фанематычным варыянтам суфікса 
-ці, -ті (ходіті, робіті, спаті); формы інфінітыва з асновай на [к] (пектё, 
пекцё; сёкті, сёкці); формы хдд ’іт, ход ’ат дзеясловаў другога спражэння 
ў трэцяй асобе адзіночнага і множнага ліку з націскам на аснове; формы 
покўт, стрыгўт, почўт дзеясловаў першага спражэння з асновай на [г], 
[к] у трэцяй асобе множнага ліку; ужыванне слоў: бороноваті, волочыті 
«баранаваць», боромне «пластаваны абярэмак сена», вдвчые, овочые «нея- 
домыя грыбы», драбіна, страміна «драбіны (прыстаўная лесвіца)», люба, 
дюб «дзюба ў птушак», жало, жолд «джала (у пчалы)», картдплі «буль
ба», ковнёр, воротнік «каўнер у кажусе», кдворот «вага ў калодзежным

182



жураўлі», красноголдвік, красноголдвэц «падасінавік», курыца, кура «ку- 
рыца», лівэнь «лівень», мявкае, м ’явкае «кот мяўкае», орабушок, варабэй 
«верабей», пёвэнь, пэтух «певень», подлдга, пбдлдга «падлога», пэрэхма- 
рок «воблака», радюшка «палатняная коўдра», рдхкают, рухкают «свінні 
рохкаюць», свінне, свінні «свінні», сковпэц «капец бульбы», слонёчнік 
«сланечнік», сокдчут, сокорат «куры сакочуць», сднейко, сдненько «со- 
нейка», судасіцца, устрэціцца «сустрэцца», тёмно, пдночы, пдвночы 
«цёмна», тепэр «сёння», товканіца «таўчоная бульба (пюрэ)», уздэчка, 
уздёчка «аброць», часнык, чэсндк «часнок», чэбдр, чыбур «чабор».

У XVI-XVII стст. на Беларусі пашырыліся мястэчкі -  паселішчы, 
якія сумяшчалі ў сабе рысы горада і вёскі. Яны з’яўляліся эканамічнымі 
цэнтрамі навакольных акруг. У Выганаўскім Палессі і яго навакол- 
лях такімі мястэчкамі з’яўляліся Выганашчы (упершыню згадваецца 
ў 1539 г., па іншых звестках -  у 1554 г.), Хатынічы (вядома з 1450 г., 
па іншых звестках -  з 1661 г.), Івацэвічы (упершыню згадваецЦа 
у 1501 п, па інніых звестках — у 1519 г.), Лагішын (упершыню ўпамінаецца 
ў 1552 г., п& іншых звестках -  у 1570 г). Пазней найбольш значным 
мястэчкам Выганаўскага Палесся, яго «сталіцай» сталі Целяханы. 
У пісьмовых крыніцах упершыню <згадваеццаў 1554 г. (па іншых звест
ках -  у 1565 г.) як паселішча, якое ляжыць на старадаўнім шляху з Шнека 
да Слоніма. Статус мястэчка населены пункт атрымаў у XVII ст. 3 6 
снежня 1956 г. і пасённяшні дзень Целяханы -  гарадскі пасёлак [1; 2, 
7, с. 157, 9, с. 89-90, И, с. 79-80, 17, с. 98; 3, с. 98-99, 135-136, 200, 
212, 218, 240, 241; 4, с. 239-240, 441-444, 461-463, 509-513; 5, с. 423
425; 6, с. 368-369, 403-407, 460-463; 12, с. 201, 214-215, 338-339; 13, 3, 
с. 468, 4, с. 326, 5, с. 250, 6, кн. 2, с. 99]. Спецыфічная гаворка Целяхан, 
якая істотна адрозніваецца ад гаворак суседніх паселішчаў, відавочна, 
фарміравалася ў працэсе станаўлення гэтага населенага пункта як мя
стэчка. Па меркаванні некаторых даследчыкаў, у Целяханах, магчыма, 
захавалася гарадзішча (раскопкі не праводзіліся), што адносіцца пры- 
кладна да VI—XIII ст. [11, к. VI]. Гарадзішча, калі яно існавала, магло 
быць цэнтрам для невялікай акругі. Ужо тады маша, відаць, фарміравацца 
спецыфічная гаворка ў паселішчы, якое знаходзілася на месцы сучаснага 
гарадзішча.

Такім чынам, гаворка мястэчка Целяханы выступав як выразна акрэс- 
леная дыялектная адзінка даўняга ўтварэння, якая адасобілася ад іншых 
груп.
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